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REVIEW 
 

Шарова Т.М.  

д.філол.н., професор,  

Таврійський державний агротехнологічний університет імені Дмитра Моторного 

Україна, м. Мелітополь 

ЖІНОЧА ПРАВДА,  

АБО ДОЛЕНОСНІСТЬ УКРАЇНСЬКОЇ НАЦІЇ  
 

(Галина Гузовська-Корицька Калинове намисто жіночої долі.  

Запоріжжя: «Дніпровський металург». 2020. 106 с.) 

 

У книзі оповідань Галини Гузовської-Корицької «Калинове намисто жіночої долі» представлена тема 

жіночої долі української жінки. З філософської точки зору письменниця подає образ жінки, яка стоїть на 

порозі життєвого вибору. Кожне з оповідань прочитується з усвідомленням того, якою є жінка, наскільки 

важко їй долати певні перешкоди та яким чином вона знаходить в собі сили, аби стати на правильний шлях 

свого розвитку не лише для себе, а й для своєї родини, майбутньої української нації. 

Кожне з творів, яке вміщене у книзі Г. Гузовської-Корицької «Калинове намисто жіночої долі», 

досить легко читається. Головним завданням авторки було показати, якою сильною та вольовою натурою є 

жінка, матір, донька, сестра. По тексту вражає кількість слів новоутворень, які місткиня вміло подає та 

презентує їх тлумачення. Наприклад, «життєвість» [1, с.7], «теплощирість» [1, с.5], «сонцеусміх» [1, с.49], 

«грізнопад» [1, с.101] та ін. 

Усі твори мають цікавий початок та фінал. Однак, родзинкою кожного твору, який уміщений у книгу 

оповідань є фінальна фраза, яка є своєрідним підсумком того, про що йдеться в тексті. Здебільшого, 

письменниця цим одним фінальним словом подає читачам характеристику головної героїні або її життєвої 

долі. Усі образи жінок, наявні у текстах Галини Гузовської-Корицької самодостатні, сформовані 

особистості, які не бажають коритися долі, а шукають правду життя і краще майбутнє. Детально за назвами 

творів у табличному варіанті представлені дані щодо фінальних слів та образів-жінок. Здебільшого 

фінальні слова справді характеризують представлений авторкою образ жінки. Наприклад, лікарка є 

чуйною, лялькарка – життєладною, гувернантка – жєттєнадійною, а незабудка проявляє вірність(табл. 1). 

Як бачимо з табличних даних, то в 14 творах ім’я Ярина, Оксана та Марія повторюються три рази. 

Жіноче ім’я Софія згадується в текстах письменниці у двох оповіданнях. Натомість жіночі імена Таміла, 

Романа, Леся, Надійка є не часто вживаними. Їх авторка застосовує лише по одному разу.  

Якщо говорити про початок творів, то авторка закладає в ці речення філософський підтекст. 

Наприклад: «Учителька сиділа на ослінчику й підпирала старість грушею» («Учителька», с.3), «Вона 

вибиралася з павутини долі» («Лікарка», с.8), «Червоне сонечко спросоння підморгувало промінчиками з 

високості до кожного, хто поспішав у буденність» («Лялькарка», с.20), «Вона вмивалася розпачем» 

(«Софійка», с.43), «Оксана перегорнула останню сторінку чужої долі й застигла в задумі» («Ясик», с.59), 

«Вона вмивалася нелегкими роками дівочої долі» («Кульбаба», с.74), «Ранкова філіжанка кави ніжила 

шлунок» («Романа», с.81), «Вечір насувався повільно, втомлено, тягнучи за хвіст тривогу» («Італійка», 

с.101). 
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Таблиця 1  

Назви творів та головні герої оповідань/новел Г. Гузовської-Корицької 

№ Назва твору Слово-фінал Образ 

1 Учителька Життєвість Оксана Петрівна – мудра, добра вчителька, Марійка 

2 Лікарка Чуйність Надійка – лікарка 

3 «Джейн» Незрадливість Леся – волонтерка на Сході 

4 Лялькарка Життєладність Ярина – травиця-лялькарка 

5 Таміла Людяність Таміла 

6 Журавка Спорідненість Ярина 

7 Софійка Добрість Софійка 

8 Гувернантка Життєнадійність Оксана, Дзвінка, Софійка, Богдана, Ганна Іванівна 

9 Ясик Відповідальність Оксана 

10 Незабудка Вірність Ярина 

11 Кульбаба Невідворотність Марія 

12 Романа Правдивість Романа 

13 Зозуля Прощенність Ярина 

14 Італійка Доленосність Марія 

 

Помітними по тексту є речення в одне слово. Як правило, такі слова подають факт дії, або 

констатують певний вчинок героя. Прикметним є те, що такі слова можна зустріти майже в кожному творі 

(табл. 2). 

Таблиця 2  

Приклади кротких речень у творах Г. Гузовської-Корицької 

№ Назва твору Речення в одне слово 

1 «Учителька» Життєвість.  

2 «Лікарка» Чуйність. Щемило. Спустошення. 

3 «Джейн» Незрадливість. Зарядилися. Змужніли. 

4 «Лялькарка» Життєладність. Виглядає. Скучив. Дивина. 

5 «Таміла» Людяність 

6 «Журавка» Спорідненість. Стрепенулася. Світлинорелакс. 

7 «Софійка» Добрість. Нежиттєве.  

8 «Гувернантка» Життєнадійність. Зачаровувало. Сподобалося. Донор. Білокрів’я.  

9 «Ясик» Відповідальність. Світало. Обійшлося. Борись. Живий. Татусь. Вимолила.  

10 «Незабудка» Вірність. Марево.  

11 «Кульбаба» Невідворотність. Видужуй.  

12 
«Романа» Правдивість. Заживимо. Чоловік. Вимолила. Світало. Повірила. Засигналила. 

Викрутилася. Кається. 

13 «Зозуля» Прощенність. Недоля. Смеркало. Вимолила. Постукали. 

14 «Італійка» Доленосність. Виходила. Кара. Було. Упросила. Сподівання. 

Подекуди в різних творах можемо спостерігати однорідні вислови: «Чужі стали рідними» [1, с.4], 

«Чужі стають рідними» [1, с.9], «Серед чужих вона стала надійною покоївкою» [1, с.95] та ін. Це 

підтверджує той факт, що жінка як особистість змушена була їхати далеко з рідного краю та шукати собі 

кращу долю. І тільки там, далеко від родини, вона повинна була намагатися відчувати, наскільки їй важко 

бути своєю серед чужих. 



  
185  

 

  

 

 

 

Scientific Journal Virtus, June # 55, 2021 
 

Для загального розуміння текстової частини маємо можливість коротко передати зміст творів через 

власні міркування та підтвердження цитатами. 

«Учителька». Система образів твору вражає своїм психологізмом. Ми можемо бачити на сторінках 

твору мудру та водночас добру учительку Оксану Петрівну, Петра – її чоловіка, Марійку та Андрія. Також 

згадуються три онучки вчительки Оксани Петрівни – Віра, Надія, Любов. Батько Марійки – інвалід, 

прикований до ліжка. Авторка у творі вміло використовує метафори, епітети, афоризми: «… волосся 

вкрилося життєвим сріблом» [1, с.3]. Твір читається досить легко, зміст оповідання є зрозумілим. 

«Лікарка». У творі присутня присвята любій племінниці Даринці Сербі. Серед головного образу – 

лікарка Надійка. Життєва історія лікарки та бабусі Висилини Петрівни та її онука Максима, який рятує 

життя на Сході. «Дві лікарки мали для розмови спільну тему – професійну, а дві жіночі долі ділилися 

найпотаємнішим» [1, с.9-10]. Реальні життєві події спонукають читачів до переосмислення життя, до 

утвердження в людині певних життєвих цінностей. 

«Джейн». Головна героїня оповідання – Леся. Вона є волонтеркою на Сході. Бринять слова з уст 

молодої матері про те, що бувають сльози радості. Це тоді, «…коли ти можеш маму обійняти…» [1, с.15]. У 

тексті згадується о. Хортиця, де Леся завжди приймала рішення, згадується Кам’яна Могила, яка «… 

захоплювала. Осяяна вранішнім сонцем, вона потопала в буйноцвітті й щебеті пташок» [1, с.18]. З тексту 

розуміємо, що Леся – це і є Джейн, з уст якої бринить фраза: «Життя на війні пише свої правила» [1, с.18]. 

Так, справді, в оповіданні представлена сміливість головної героїні, її відповідальність та бажання 

допомагати людям.  

«Лялькарка». Йдеться про Ярину – травницю-лялькарку. Її чоловік – Любомир. Це і є подружжя 

Дубовецьких. Розуміємо та співчуваємо Ярині, оскільки через аварію вона втратила матір та сина: 

«Материнське серце тужитиме, поки сонце на небі» [1, с.24]; «Крилатим ґрунту не треба» [1, с.24]. Однак, 

їй є для кого жити: донька Маргарита й син Богдан. Є з ким поговорити, розрадити, втішити. Слід 

акцентувати на тому, що досить часто Галина Гузовська-Корицька використовує настільки влучні вислови, 

що прочитувати їх можна по-різному з точки зору психології, філософії тощо. 

«Таміла». Головну героїню оповідання звати Таміла. Жінка вже півтора десятки років літала й 

переліт для неї не був напруженням: «Родина, діти, танець і громадські ініціативи – ось, що тримало її в 

житті» [1, с.30]. Таміла у тексті від власного імені згадує свого брата (Олега), маму (Любов Карпик), батька 

(Ярослава Карпика). Не стоять осторонь три дівчини – доньки брата – Тереза, Андріана, Злата. Однак, 

читаючи твір, читач розуміє, що Таміла часто жила на дві країни: Канадою і Україною: «І не складно так 

жити між двома світами?» [1, с.33]. У творі прослідковується людяність та повага до людей, до того 

оточення, в якому перебуває головна героїня твору. Саме тому авторка завершує оповідання словом 

«Людяність». 

«Журавка». Жінка та її життєва доля простежуються в тексті. Помічаємо важкість життєвого буття та 

продовження життя: «Щемливим спомином заглядав в усі закутки душі, настирливо заставляючи збирати 

докупи розсипані намистинки жіночої долі» [1, с.37]. В оповіданні мова йде про Ярину та її чоловіка, який 

загинув на війні. Можемо прочитати характеристику дівчини Ярини: «Впряглася у віз турбот і день за днем 

управно давала собі раду. Не раз дивувалася власній стожильності. Тендітна, випещена батьками й 

викохана чоловіком, вона літала на крилах щасливої жіночності… Дякувала Богові за все…» [1, с.38]. 

Ярина – жінка, матір, вдова. У неї двоє дітей – Роман та Маруся, чоловік Назар загинув. Читаючи 

твір, усвідомлюємо той факт, що авторка порівнює людей із журавлями, які свого часу відлітають у 

вічність. Ось уже три роки тому як журавель Ярини залишив її та відлетів у засвіти: «Війна болем врізалася 
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в серце щасливої сім’ї, залишивши щем і печаль за втраченим. Недосказано, недолюблено…» [1, с.40]. В 

образі сина Ярина вбачає у майбутньому допомогу. Справді, її надії та мрії здійснюються.  

«Софійка». Головною героїнею твору є Софійка. Мати Софійки померла, її виховувала тітка Надія. 

Коли захворіла тітка, Софійка розуміла, що на її лікування потрібні гроші, адже втратити дорогу їй людину 

вона не може: «Виявляється, доля зубами випробувань міцно вчепилася в сім’ю» [1, с.48]. У творі присутнє 

кохання, життя поколінь та надія на краще життя. Життєві перипетії, зустрічі та розмови спричинили до 

позитивного фіналу, де, за законом життя все повторюється знову. Життєве коло та побутові дрібниці – ось, 

що змушує людину мислити, думати та робити висновки. 

«Гувернантка». Головна героїня твору – Оксана. Але додатково авторка вводить у текстову тканину 

твору образ Дзвінки, Софії, Богдани, батька Дмитра та психолога Ганни Іванівни. У творі мова йде про 

дівчину Оксану, яка виросла в інтернаті. Проводжала її в дорогу Ганна Іванівна – психолог, яка після 

смерті матері Оксани (вже 7 років) виховувала її. 

Оксана влаштовується гувернанткою. З розвитку подій дізнаємося, що вона доглядатиме а Євою, 

молодшою батьковою донькою: «У душі боролося два бажання маленької Оксаночки й дорослої, покусаної 

життям, Оксани» [1, с.56]. Батько Дмитро, повернувшись із виставки, відчув рідну кров й упізнав Оксану. 

Після такого зізнання він звільняє її від роботи гувернантки та залишає в себе вдома як дочку, якою хотів 

би опікуватися. Дівчина із задоволенням допомагає новій родині доглядати за маленькою сестричкою.  

У творі авторка показує долю дитини, яка не бачила батьківської любові. Розуміння сімейного щастя 

та родинного затишку – ось, яка головна ідея твору.  

«Ясик». Головна героїня – Оксана. Її рідні – батько – Петро Іванович, брат Іван та коханий Сергій – 

перебувають на фронті: «Родина Задорожних–Запорожченків, кожен на своєму фронті, розділяють радощі 

й печалі разом із країною» [1, с.62]. Оксана з матір’ю є волонтерками на фронті. З певними хвилюваннями 

читаються рядки, коли розуміємо поранення батька, про біль та сум, який говорить сам про себе. 

Розуміємо, що люди на війні не через власне бажання, а для того, аби врятувати країну, вберегти своїх 

рідних. Часто авторка говорить про перебування того чи іншого героя на Сході. Це додає болю та важкості 

на серці через те, що читачі усвідомлюють, наскільки важко людині бути далеко від рідної домівки, 

жертвувати власним життям заради інших. 

«Незабудка». Головна героїня Ярина, мати Надія Петрівна, батько Богдан Гнатович, брат Андрій, 

коханий Ярини – Генріх, Микола. У тексті образ Ярини відтворено так: «Вона вміла чекати. На роду 

написано: то батька із заробітків, то брата зі східного краю, то коханого з північно-західної Європи» [1, 

с.67]; «Завжди життєрадісна, дівчина останнім часом узагалі нікуди не виходила з хати, уникала 

спілкування. Вона жила минулим» [1, с.68]. Ярина чекала на свого коханого, а мати пропонувала їй вийти 

заміж за чоловіка, у якого донька на три роки молодша за неї. Дівчина сподівалася дочекатися Генріха. 

Однак мати наполегливо нав’язувала їй Миколу: «У дівках посивієш. Кому будеш потрібна?» [1, с.69]. 

Назва твору у тексті пояснюється так: «… Саме Генріх, фотограф, зафіксував мить, коли на 

англійському святі травневої королеви їй одягали вінок із незабудок» [1, с.69]. Свого часу Ярині було 

вручено пакунок зі світлинами, на якому вказано: «Незабудці. З надією, що не забуде мене!» [1, с.69]. 

Щасливий фінал твору: «На подвір’я, білозубо вигріваючи, зайшли Андрій і Генріх» [1, с.72]. Ярина 

дочекалася свого коханого, оскільки це було справжнє чисте почуття, почуття вірності та любові. 

«Кульбаба». Головною героїнею у творі є Марія. Поряд із Марією сусід Сергій та тітка Ольга. 

Авторка так подає читачам образ Марії: «Марійка народилася здоровою, червонощокою дівчиною. 

Кучерявою рудоволосою, єдиною донькою тішилися й не могли натішитися вже немолоді батьки» [1, с.74]. 

Марію однокласники називали Кульбабою. Однак, свого часу поблизу села побудували хімічний склад, 
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який шкодив здоров’ю дітей. Не стала виключенням і Марія. Раніше весела, а тепер інша: «Завжди весела, 

дівчина ставала замкнутою, відлюдкуватою» [1, с.74]. 

Сусід Сергій називав Марію – Сонечком – Кульбабкою, яке «приваблювало саме тими руденькими 

коротко стриженими кучериками» [1, с.74]. У творі можна виокремити тему кохання, любові, вірності в 

образах Марії та Сергія: «Вони стояли посеред лікарняного подвір’я… Сергій і Марія не бачили нікого. 

Занурені в купіль щастя, здавалося, що вони одні на цілім світі. Говорили й не могли наговоритися…» [1, 

с.80]. Розуміємо, що на шляху закоханих було багато перешкод. Однак, це – випробування життям, 

випробування їхньої долі. 

«Романа». Серед головних образів оповідання – Романа, Павло, бабуся Оксана Степанівна. У розмові 

з коханим Романа розуміє, що зустрічатись вони більше не будуть. Дівчина розуміє, що сподіватися на 

надії не варто, залишається лише сумувати з цього приводу. Романа вирішує поїхати до коханого Павла, 

але те, що вона побачила, приголомшило її: Павло живе з іншою жінкою та на перший погляд має 

щасливий вигляд. Романа повністю розчарувалася в житті. Але її справжнім рятівником став подорожній 

Андрій, який нагодував її та запропонував робоче місце в чужому для Романи місті.  

В оповіданні відчуваємо мотив смутку, зради, бентежності. Розуміємо, що жінка через кохання 

страждає постійно, однак мусить коритися власній долі. Головній героїні читач подекуди співчуває, але 

розуміє, що вона сильна вольова натура. Скоріше за все, в її житті все буде добре. Однак, авторка дозволяє 

читачам домислити та пофантазувати з приводу життєвої долі Романи. 

«Зозуля». Головна героїня твору – Ярина. У текстовій частині оповідання йдеться про двох людей – 

Ярину та Миколу. Ярина кохає Миколу, однак він одружується з Любою. Ярина свого часу народжує двох 

дітей-близнюків та змушена покинути їх. Однак, коли вирішила повернутися додому, то знову на своєму 

шляху зустрічає Миколу-вдівця. Вони нагадали своє справжнє кохання та повернулися додому до дітей 

разом. Однак, страшний діагноз Ярини поставив фінальну крапку. Ярина помирає. Дітей далі виховує 

батько Микола.  

Важко втрачати матір. Діти це прекрасно усвідомлюють, але тепер вони будуть з батьком, який вже 

ніколи не залишить їх напризволяще. Саме він буде їхнім надійним другом та порадником у житті. Тяжка 

доля жінки відчувалася уже з самого початку, коли Ярина не мала взаємності з боку коханого Миколи, далі – 

далека дорога, віддірванність від рідних дітей, а далі страшний діагноз та смерть. Фінал трагічний. Авторка 

штрихами-словами натякає про каяття й розплату. 

«Італійка». В новелі в ролі головної героїні т. Марія, Микола-красень. Слід акцентувати увагу на 

тому, що доля жінки-матері є наскрізною в книзі. Авторка пише: «Вона вмокнула перо в спогади й почала 

виписувати долю української жінки: доньки, матері і дружини» [1, с.101]. 

У тексті читаємо про заробітки жінки через нестатки грошей у родині: «Однією любов’ю ситим не 

будеш. Поїхав чоловік у пошуках долі. Перший раз йому добре попало. За другим укалічив…» [1, с.102]. 

Чоловік помер, а жінці треба було годувати трьох дітей. Результатом таких нестатків у родині була 

вимушена її поїздка на заробітки до Італії: «Не зозуля, а покинула» [1, с.103]; «Мусіла виживати, 

витягуватися із злиднів по чужих дорогах» [1, с.104].  

Знову в тексті згадуються три імені жінок: Віри, Надії, Любові. Скоріше за все авторка таким чином 

акцентує увагу на трьох особливостях, які притаманні кожному українцю: вірити у краще майбутнє, 

надіятися, сподіватися на молодь та любити оточення. В творі три дівчини так представлені авторкою: «По 

світах пішли. Віра живе в Італії, Надія в Португалії, а Люба… Повіялася за любов’ю в Іспанію: ні слуху, ні 

духу» [1, с.103]. Тобто і вони самі по собі страждають, не на своїй, рідній землі, а далеко за її межами. 
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В українських родинах батьки були на заробітках, а тим часом, їхні діти росли. А коли батьки 

поверталися, то, частіше за все, вже не зустрічали дітей вдома, оскільки вони також повторювали їхній 

шлях, відправляючись на заробітки: «за десять років по заробітках загубила й дітей і здоров’я. Повиростали 

й повилітали у світ» [1, с.104]. 

Отже, подавши короткий переказ та аналіз творів книги Галини Гузовської-Корицької «Калинове 

намисто жіночої долі» можемо засвідчити, що авторка вміло оперує словом, створює образ жінки, матері, 

сестри та доньки досить вправно. Не ставлячи собі за мету подати повний переказ новел книги, розуміємо, 

що змальовувати долю жінки можна через слово, гірку долю, страждання, яке приносить біль та 

розчарування. Але поряд із тим, можемо радіти успіхам жінок, щасливим усмішкам, вірою в завтрашній 

день. Образ жінки в кожному творі різний, як і різний початок та кінець повіствування твору. 

Тож хочеться побажати авторці та всім жінкам справжньої жіночності, безмежного кохання та 

відчуття прекрасного в кожному дні! 
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